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Sąd c>kr~gowy nie może w razie uchylenia orze­
czenia przekazać sprawy wladzy admin istracyjnej do 
ponownego rozpatrzenia, wniesienie odwołania nie 
wstrzymuje ściągnięcia kary grzywny, jednakże aresztu 
zastępczego nie można wY~Qnać przed uprawomoc­
nieniem się orzeczenia. 

Na .obszarze województw: poznańskiego, pomor­
skiego i górnośląskiej części województwa śląskiego 
sŁosuje się przepisy o wydawaniu policyjnych man­
datów karnych. 

Rrt. 8. Wykonanie ustawy niniejszej powierza 
się Ministrowi Rolnictwa i Dóbr Państwowych. 

, 

ł\rt. 9. Ustawa niniejsza, ' z wyjątkiem postano­
wień art. 7, zyskuje moc obowiązUjącą na całym 
obszarze Rzeczypospolitej z dniem ogłoszenia. 
. Postanowienia art. 7 będą stosowane od dnia 
1 lipca roku, następującego po ogłoszeniu ustawy. 

Jednocześnie w tych terminach trac" moc: do­
tychczas obowiązujące ustawy i przepisy w przedmio. 
tach, unormowanych tą ustawą. 

Prezydent Rzeczypospolitej: S. Wojciechowski 

Prezes Rady Ministrów: W. Grabski 

Minister Rolnictwa i Dóbr Państwowych: Janicki 
~ .., - ..... -
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Traktat pokoju 

pomiędzy Mocarstwami Sprzymierzonemi i Stowarzyszonemi . z ·jednej strony a f\ustrją z dru· 
giej, protokół o warunkach wykonania pewnych postanowień tego Traktatu, deklaracja, doty­
cząca szkód wskutek zatopienia oluqtów i ładunków przez austrjackie siły morskie podczas 
działań wojennych, protokóf podpisania, porozumienie pomiędzy Mocarstwami Sprzymierzonęmi 
l Stowarzyszonemi \V sprawie udziału w wydatkach, związanych z oswobodzeniem terytorjów 
byłej Monarchji austrjacko-węgierskiej, porozumienie pomiędzy Mocarstwami Sprzymierzonemi 
l 5towarzyszonemt w sprawi~ rozrachunku odszkodowań, o ile to d(>tyczy Włoch, podpisane 

w St.-Germain-en-Laye dn. 10 września 1919 r. 

(Ratyfikowany zgodnie z ustawą z dnia 11 kwietnia 1924 r.-Dz. U. R. P. Nz 40, poz. 426). 

I'rzeldad. 

\V IMIENIU RZECŻYPOSPOLlTEJ POLSKIEJ 

MY, STf\NISŁf\W WOJCIECHOWSKI 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ PQLSKIEJ 

Wszem wobec i katdemu zasobna, komu o tern 
wiedzieć należy, wiadomem czynimy: 

W dniu dziesiątym września tysiąc dziewięćset 
dziewiE:tnastego roku w St.-Germain-en-Laye podpi­
sane zostały: Traktat Pokoju pomiędzy Mocarstwami 
Sprzymierzonemi i Stowarzyszonemi z jednej strony 
a f\ustrją z drugiej, Protokół o warunkach wykona­
nia pewnych postanowień tego Traktatu, Deklaracja 
dotycząca szkód wskutek zatopienia okrętów i ł a dun­
ków przez austrjackie siły morskie podczas działań 
wojennych, Protokół podpisania, Porozumienie po­
między Mocarstwami Sprzymierzone mi i Stowarzy­
~zone;mi w sprawie udziału \V wydatkach, zwrązanych 
z oswobodzeniem terytorjów by/ej Monarchji , austrjac­
ko-węgierskiej, Porozumienie pomiędzy Mocarstwami 
Sprzymierzonemi i Stowarzyszonemi w sprawie roz­
rachunku odszkodowań, o ile to dotyczy Wioch, pod­
pisane w St. Germain-en·Laye dnia 10 września 1919 r., 
które to: Traktat, Protokóły, Deklaracja i Porozumie­
nia brzmią słowo w słowo jak następuje: 

.,-

f\U NOM DE LR RtpUBUQUE POLONF\lSE 

N O U S, S T f\ N IS Ł f\ W W O JC I E C H O W S KI 

PRESIDENT DE Lf\ REPUBLlQ.UE POLONf\ISE · 
, 
f\ tous ceux, qui ces presentes Lettres verront, i · 

Salut: 

Un Traite de Paix entre les Puissances Rlllees 
et f\ssociees 'd'une pflrt et I' f\utriche d~autre part, 
un Protoco)e sur les conditions d'execution de cer­
taines c1auses de ce Traite, une ' Declaration, con­
cernant les dommages pour les navires et cargaisons, 
coules par les forces navales autrichiennes au cours 
des hostilites, un Protocole de signature, un' f\rran­
gement entre les Puissances f\lliees et f\ssociees, 
concernant la contribution aux depenses de Iibera­
tion des territoires de I'ancienne Monarchie f\ustro- ' 
Hongroise, un f\rrangement entre les Puissances 

. f\lliees et f\ssociees, relatif au compte des repara­
tions en ce q~i concerne l'ltalie, ayant eŁe : signes 
a Saint-Germain·en-Laye Je dix Septembre. mil neuf 
cent dix neuf, Traite, Protocoles, Dedaration et f\r­
rangements dont la teneur suit: . 

(teksty: TraktaŁu, Protokółów, Deklaracji i Porozumień wydane w zał,czniku dołączonym 
dO niniejszego numeru). 
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Zaznajomiwszy si~ z powyższemi: Traktatem, 

Protokólarni, Deklaracją i Porozumieniami, uznaliśmy 
je i uznajemy za słuszne zarówno w całości, jak 

•. i kążde z zawartych w nich postanowień, oświadcza­
~y; i,e . sąprzyjf:te, ratyfikowane iiatwierdzone 
i przyrzekamy, że bf:dą niezmiennie zachowywane. 

. Na dowód czego, wydaliśmy akt niniejszy, opa-
trzony pieczf:cią Rzeczypospolitej Polskiej. 

W Warszawie, dnia 7 maja 1924 roku. 

S. Wojciechowski 

Przez Prezydenta Rze!i:z-ypospolitej 
Prezes Rady Ministrów: 

WI. arabski 

Minister Spraw Zagranicznych: 
Maul'ycy Zamoyski 

,. 

f\pres avoir vu et examine lesdits Traite,Pro­
tocoJes, Dedaration et Rrrangements, nous les avons 
approuve~ et approuvons en toutes etchacune ,des 
dispositions, qui y sont contenues, declarons, qu'i1s 
sont acceptE~s, ratifies et confirmes et promettons 

. qu'ils seront inviolablement observes. 

En foi de Quoi, Nous avons donneles pre­
sentes, revetues du Sceau de la Republique Polo­
JJaise. 

fi Varsovie, Je 7 mai 1924. 

. S. Wojciecbowski 

Par Je Pres'ident de la Republique 
Le President du Conseil desMinistres: 

WI. arabski 

Le Minis.Łfe des f\ffaires Etrangeres: 
Maurice Zamoyski 
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o ś W ia d c: Z e n i e ~-r z ą d o tv e 
z dnia 5 listopada 1924 r. 

w: sprawi~ złożenia 'przez , Polsk'ę dokumentu ratyfikacyjnego Traktatu Pokoju pomi~dzy -Mq~ 
carstwami 5pi%ymierzonęmi i Stowarzyszonemi z jednej strony a Rustrją z drugiej, podpIsanego 

" , 'w St·Germain-e.n-Laye dn. 10 września 1919 r. . " 

' Podaje się nihiejszem do wiadomości, że w wykonaniu art. 381 Traktatu Pokoju pomiędzy Mo'car­
stwami Sprzymierzone mi i Stowarzyszone mi z jednej strony a f\ustrją z drugiej, podpisanego w St.-Germain" 
en-Laye dnia 10 września 1919 r., złożony został przez Rząd Rzeczypospolitej Polskiej do archiwów Rządu 
Francuskiego dokument ratyfikacyjny powyższego Traktatu oraz podpisanych równocześnie i dołączonych 
do niego: 1) Protokólu o warunkaoh wykonania pewnych postanowień Traktatu, 2) Deklaracji o stratach, 
wynikłych skutkiem zatopienia okrętów i ładunkó\v przez austrjackie siły morskie podczas działań wojen­
nych, 3) Protokółu podpisania, 4) Porozumienia pomiędzy Mocarstwami Sprzymierzonemi i Stowarzysz 0-

nemi w sprawie udziału w wydatkach, związanych z oswobodzeniem ziem byłej Monarchji austrjacko-wę-
, gierskiej, 5) Porozumięnia pomiędzy Mocarstwami Sprzymierzonemi i Stowarzyszonemi ' w sprawie rozm-. 

chtinku odszkodowań, o ile to dotycży Włoch. 
Pierwszy protokół o złożeniu dokumentów ratyfikacyjnych przez Wielką Brytanję, Francję, Wlo­

'chy i f\usŁrję, podpisany został Idn. 16 . lipca 1920 r; Data ta, zgodnie z ustępem .7 art. 381 Traktatu po ~ 
wyż.szego uważa się za datę jego uprawomocnienia się dla obliczenia wszystkich terminów, przewidzianych 
w Traktacie. Pod wszelkiemi · innemi względami Traktat ten będzie obowiązywał Polskę, zgodnie z ust. . 8 
wspomnianego art. 381, od dnia 22 sierpnia 1924 r. 

Minister Spraw Zagranicznych: Al. Skrzyński 
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Rozporządzenie Rady Ministrów 
z dnia 28 stycznia 1925 r. 

zmieniające rozporządzenie Rady Ministrów 
z dnia 2 lipca 1924 r. w sprawie statutu organi­
zacyjnego Ministerstwa Spraw Zagranicznych. 

Na pod~tawie art. 13 i 15 dekretu o tymcza­
'sowej organizacji władz naczelnych z dn. 3 stycznia 

I . 

• 

1918 r. (Dz. Pr. Kr. P. N2 1. poz. 1) zarządza się (:0 

następuje: 

§ 1. Pierwszy ustęp · § 4 statutu organizacyj ~ 
nego Ministerstwa Spraw Zagranicznych, ogloszone­
go jako załącznik do rozporządzenia Rady Ministrów 
z dnia 2 lipca 1924 r. (Monitor Polski N2 158, poz. 
491) otrzymuje brzmienie następujące: 

"Departament Ogólny składa się z 4 wydzia­
łów: Osobowo-Organizacyjnego, Traktetowo7Nauko­
wego, Budżetowo-Gospodarczego, Szyfrowego oraz 


